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4 Caractéristiques
techniques

5 Accessoires

• Gabarit variable:
pour art. S51: Art. SR000A - rayon 300 ÷ 3.000 mm
pour art. S63: Art. SR000B - rayon 300 ÷ 3.000 mm

• Diviseur spécial pour carreaux pré-incisés:
IDEAL BREAKING SYSTEM - Art. 57

6 Entreposage, transport

• Dans la mesure du possible, entreposer le COMBISLALOM dans un endroit sec.
• La machine ne doit pas être exposée de façon prolongée aux agents atmosphériques.

Important :
• Le gabarit doit être enlevé avant le transport car d’éventuels chocs pendant le transport sont 
susceptibles de nuire à sa précision de mesure.
• Pour le transport du COMBISLALOM, la tête de coupe doit être fixée de façon à ce que la roulette 
d’incision n’endommage pas la planche en bois.

7 Garantie

Tous les coupe-carreaux manuels COMBISLALOM sont couverts par une garantie à vie (reconnue par
le service technique Brevetti MONTOLIT SPA) contre les défauts de construction. Les problèmes dérivant
d’une utilisation non conforme ou de l’usure normale sont exclues de la présente garantie.

Depuis toujours, Brevetti MONTOLIT utilise et fournit des matériaux de premier choix. Il s’agit d’un
engagement de sérieux et d’éthique commerciale qui élève notre société au-dessus de tout standard.
Sécurité et garantie constituent pour nous un motif d’orgueil. Une réalité concrète qui n’est pas faite
seulement de mots, mais d’engagement écrits. Nous assurons en effet nos produits contre les dommages
involontaires dérivant d’un fait accidentel lié à un défaut de construction et de fabrication du produit,
même après sa livraison et sa commercialisation.

8 Elimination

 L’emballage, l’appareil et les accessoires sont réalisés dans des matières recyclables et doivent être
éliminés en conséquence.
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1 Descrizione della macchina

• 1.1 - Illustrazione della macchina

• 3.3 - Travaux en série à l'aide d'un gabarit

Une découpe en série peut
être effectuée à l'aide d'un
gabarit, à savoir que chaque
carreau est découpé avec le
même rayon et s'adapte donc
toujours parfaitement. Cette
méthode permet de réaliser
des rangées entières de
carrelage parfaites les unes
par rapport aux autres.
Voir Illustration 6.

- Description des différentes étapes -

Il faut avant tout mesurer le milieu du cercle à découper, à savoir prendre les mesures de l'arrondi.
L'endroit et la façon dont le cercle doit être effectué sur le revêtement en carrelage sont normalement
indiqués dans le projet de construction, le plan de pose ou par le maître d'œuvre.
Voir le croquis ci-dessous

Après avoir déterminé et
marqué le milieu, l'arc de
cercle doit être tracé s r la
zone concernée. En fon-
ction de cet arc de cercle,
la couche de carrelage est
posée jusqu'à cet arc, à
savoir jusqu'à ce que le
cercle soit réalisé. Après
avoir laissé suffisamment
sécher la couche de car-
relage, le travail de dé-
coupe du carrelage peut
commencer. Pour ce faire,
les carreaux internes sont
posés dans les zones
évidées et l'arc de cercle
doit être de nouveau tracé
sur ces carreaux. Les
carreaux tracés doivent
ensuite être découpés
avec le gabarit adéquat et ajustés. L'étape suivante est la deuxième rangée de carreaux en couleur. Le
morceau à juxtaposer est tout simplement tracé sur le carreau déjà découpé, ajusté et de nouveau
découpé avec le même gabarit.

La pose d'un très beau carrelage bicolore s'effectue ainsi sans problème, en présentant un arrondi, à
savoir un arc de cercle, qui peut être reproduit à l'infini.

Illustration 6 : travail de plusieurs rangées de carrelage avec découpe en série

1 Manopola per dispositivo di spacco
2 Dispositivo di spacco
3 Arresto leva di incisione per tagli diritti
4 Arresto supplementare per taglio diagonali
5 Squadra a cappello regolabile
6 Vite per tagli a mano libera
7 Leva di incisione con rotellina di metallo duro e rivestimento al titanio
8 Barra di arresto
9 Vite di fissaggio per portarotelline di incisione

10 Sagoma (non compresa nella fornitura)
11 Vite di arresto per squadra a cappello
12 Pattino di scorrimento della sagoma
13 Innesto sagoma

• 1.2 - Campo d’applicazione

La COMBI SLALOM funziona come una tradizionale tagliapiastrelle con taglio a secco. Con essa è
possibile eseguire con rapidità e precisione direttamente in cantiere sia tagli diritti che curvilinei. I tagli
curvilinei possono essere eseguiti con una sagoma (per le diverse sagome vedi accessori a pagina 6)
oppure venire configurati in forma completamente autonoma con procedimento a mano libera. Il
dispositivo di spacco appositamente sviluppato consente una rottura semplice e a regola d’arte di
complessi tagli curvilinei. Attraverso l’impiego di una sagoma è possibile eseguire tagli in serie, che
risultano necessari, per esempio, per la lavorazione di piastrelle con rivestimenti differenti.
La COMBI SLALOM permette così al piastrellista di conferire un design moderno sia a piccoli spazi che
a grandi superfici con rapidità e costi vantaggiosi.

2 Funzionamento

• 2.1 - Il taglio diritto con COMBI SLALOM

Per il taglio diritto avvitare semplicemente al centro (scanalatura) l’arresto della leva di incisione (3).
In questo modo sarà possibile eseguire tagli diritti come con un tradizionale tagliapiastrelle.
Spingere quindi con forza la leva di incisione per tutta la lunghezza della piastrella. In questa maniera
una rotellina di metallo duro rivestita di titanio eseguirà sulla piastrella un’incisione. Quindi si provvederà
a spezzare con esattezza la piastrella ruotando lentamente la manopola del dispositivo di spacco (1),
come descritto in dettaglio al punto 2.4 a pag. 3.
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• 2.2 - Il taglio a mano libera con COMBI SLALOM

Per il taglio a mano libera si provvederà a rimuovere la sagoma (10). Quindi allentare l’arresto della leva
di incisione (3) finché quest’ultima risulti liberamente orientabile. A questo punto sarà possibile condurre
con forza la leva attraverso la piastrella, p.es. lungo una linea tracciata su quest’ultima. Ruotando
lentamente la manopola del dispositivo di spezzatura (1) la piastrella viene a dividersi con esattezza,
come descritto in dettaglio al punto 2.4.

• 2.3 - Il taglio curvilineo con sagoma

Per i tagli curvilinei applicare la sagoma nel relativo foro sul piano (13) - lato gommato rivolto in basso-.
Quindi allentare l’arresto della leva di incisione (3) finché quest’ultima risulti liberamente orientabile. A
questo punto sarà possibile condurre con forza la leva appoggiandosi al pattino di scorrimento (12) - per
agevolare l’operazione allentare la vite 6 -. Ruotando lentamente la manopola del dispositivo di spacco
(1) la piastrella viene a dividersi con esattezza, come descritto in dettaglio al punto 2.4.

• 2.4 - Impiego del dispositivo di spacco di COMBI SLALOM

Il dispositivo di spacco appositamente sviluppato per COMBI SLALOM
è caratterizzato da un funzionamento estremamente preciso. Dopo
aver spinto la piastrella incisa sotto la leva di spacco del dispositivo
ruotare lentamente la manopola (1) in senso orario. Si vedrà
chiaramente, e si percepirà da un leggero scricchiolio, che la piastrella
si sta lentamente spezzando lungo l’incisione. Basterà quindi un altro
mezzo giro di manopola per spezzare completamente la piastrella.
Per tagliare raggi estremi è necessario eseguire il procedimento di
spacco con estrema cautela. È consigliabile iniziare lo spacco della
piastrella da entrambi i lati. Collocare pertanto un lato della piastrella
incisa sotto il dispositivo di spacco e ruotare la manopola (1) fino a
udire un leggero scricchiolio, quindi ruotare la piastrella. Ora è possibile spezzare completamente la
piastrella con delicatezza e cautela.

3 Esempi di utilizzazione di COMBI SLALOM

• Realizzazione di bordure ondulate su rivestimenti di piastrelle in ceramica dello stesso formato 
mediante impiego di dime.
• Lavorazione di una piastrella a mano libera.
• Lavorazione di piastrelle in serie utilizzando una dima.

- Descrizione delle procedure, dalla tracciatura al taglio -

• 3.1 - Realizzazione di una linea ondulata come bordura in un rivestimento di piastrelle

Nell'esempio qui descritto sono utilizzate piastrelle dello stesso formato.
La Fig. 1 mostra una linea ondulata in un rivestimento di piastrelle, che è stata ricavata da piastrelle dello
stesso formato ma di diverso colore. É possibile ricavare diverse di queste bordure da un’unica piastrella

utilizzando una speciale dima. Per ottenere queste
bordure, la piastrella, viene semplicemente ap-
poggiata alla squadra verticale con il centro cor-
rispondente allo 0 della stessa, che viene poi
spostata di x-centimetri (altezza della bordura).
Successivamente si procederà all’operazione di
incisione con la rotellina in carburo di tungsteno
e di taglio della piastrella.

Fig. 1: Linea ondulata nel rivestimento di piastrelle

Important :
ce carreau doit être posé au milieu de la plaque sur
le repère zéro de l'équerre !

Découpe et évidement la bordure.
L'épaisseur de la bordure est tracée sur le carreau
et celui-ci est posé avec le premier tracé (partie
inférieure du carreau) au milieu du guide du levier
(rainure du gabarit) et coupé!

Dans un deuxième temps, l'équerre est réglée
sur l'épaisseur de la bordure et la deuxième
coupe s'effectue. Ces deux opérations étant
terminées, le carreau peut être cassé.

Important:
tenir compte de la largeur du joint !

L'illustration 3 montre le résultat. La partie
supérieure et celle inférieure du carreau sont
disposées de façon à tenir compte de l'évidement
de la bordure.

L'étape suivante consiste à mettre une bordure
d'une autre couleur dans l'évidement. (Voir
illustration 4).

Le carrelage mural continue ainsi, pas à pas,
jusqu'au résultat final.
(Voir Illustration 1).

Autre conseil : Il est possible de remplacer la
bordure par une mosaìque, qui permet de
réaliser également de beaux motifs en carrelage.

• 3.2 - Travail d'une dalle à main levée d'après une ligne tracée sur un carreau

Des  cabines de douches arrondies et des baignoires d'angle sont
de plus en plus souvent installées dans les salles de bain actuelles.
Grâce au COMBI SLALOM, adapter le carrelage à ces formes
arrondies avec une découpe à main levée n'est plus un problème.
L'arrondi de la baignoire est tout simplement reporté sur le carreau
et reproduit à main levée sur la ligne tracée, sans gabarit mais
avec le COMBI SLALOM, puis découpé. Avec un peu d'expérience,
il est possible d'effectuer une découpe précise, qui peut être utilisée
aux endroits visibles du revêtement en carrelage ou être déplacée.
Voir Illustration 5.

Illustration 5 :
découpe à main libre sur la ligne tracée.

Illustration 3 : carreau découpé avec évidement

Illustration 4 : bordure d'une autre couleur dans l'évidement

Illustration 2. Pose du carreau mural dans la machine
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• 2.2  - La coupe à main levée avec le COMBISLALOM

Pour la découpe à main levée, il faut avant tout enlever le gabarit (10). Il faut ensuite bloquer l’arrêt du
levier à inciser (3) jusqu’à ce que ce dernier puisse tourner librement. Le levier à inciser peut à présent
être conduit sur le carreau en exerçant une certaine pression, par exemple, le long d’une ligne dessinée
sur le carreau. Le carreau est ensuite coupé avec précision en tournant lentement le bouton du dispositif
de coupe (1), comme décrit en détail au point 2.4.

• 2.3 - La coupe arrondie avec gabarit

 Pour la coupe arrondie avec gabarit, mettre en place le gabarit dans le correspondant trou ouvert sur le
plan en bois (13) -face caoutchoutée vers le bas-.
L’arrêt du levier à inciser (3) est à présent desserré jusqu’à ce qu’il puisse tourner librement. Le levier à
inciser doit être à présent poussé avec force à l’intérieur du gabarit en appuyant le levier même au patin
de glissement (12) - pour faciliter cette operation deserrer la vis 6 -.
Le carreau peut ensuite être coupé avec précision en tournant lentement le bouton du dispositif de coupe
(1), comme décrit en détail au point 2.4.

• 2.4 - Utilisation du dispositif de coupe du COMBISLALOM

Le dispositif de coupe spécialement conçu pour le COMBISLALOM
travaille avec une grande délicatesse. Pousser le carreau incisé sous
le levier de coupe du dispositif de coupe et tourner ensuite lentement
le bouton (1) dans le sens des aiguilles d’une montre. Un craquement
léger fait comprendre clairement que le carreau se brise lentement
le long du tracé incisé. Il suffit souvent ensuite d’effectuer un demi-
tour pour que le carreau se brise entièrement. En cas de coupes avec
des rayons de courbure extrêmes, l’opération de coupe doit être
effectuée avec le plus grand soin. Il est conseillé de briser le carreau
des deux côtés. Pour ce faire, poser le carreau avec une face sous
le dispositif de coupe et tourner le bouton (1) jusqu’à ce qu’il soit
possible d’entendre un léger craquement, tourner ensuite le carreau. Le carreau peut à présent être
complètement brisé avec délicatesse et en faisant attention.

3 Exemples d'applications

• Bordures ondulées réalisées dans des dalles murales tout en conservant le format de la dalle (utilisation
  d'un gabarit)
• Travail d'une dalle prévoyant une découpe à main levée
• Travaux prévoyant une découpe en série à l'aide d'un gabarit

- Description de la marche à suivre, du tracé à la découpe -

• 3.1 - Tracer une ligne ondulée sur une rangée de carreaux pour réaliser une bordure

Dans cet exemple, le format de la dalle est conservé.
L'illustration 1 présente une ligne ondulée dans un revêtement mural en carrelage, qui a été découpé dans

un format de carrelage identique mais d'une autre
couleur. Ces bordures peuvent être découpées
en série avec un gabarit, à partir d'un carreau.
Pour couper ce genre de bordures, il suffit de
poser sur l'équerre le carreau ou la quantité voulue
de carreaux à découper,  tout comme avec un
coupe-carreaux traditionnel, de toujours le déplacer
de x centimètres (épaisseur de la bordure) et de
le découper.
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Importante:
la piastrella viene inserita con il centro in corrispondenza
della marcatura zero della squadra!

Incisione della piastrella e realizzazione dello spazio
vuoto per l'inserimento della bordura.
La bordura viene tracciata con una matita sulla piastrella,
che viene inserita con la prima traccia nel centro della
scanalatura della dima ed incisa.

Nella seconda fase la squadra viene spostata di
uno spazio equivalente all'altezza della bordura e
viene eseguita la seconda incisione in corrispon-
denza della seconda traccia a matita. Una volta
eseguite le due incisioni, la piastrella può essere
tagliata con l’apposito sistema di spacco graduale.
Importante: non dimenticare di tener conto della
larghezza delle fughe!
Il risultato si può osservare nella Fig. 3. La dispo-
sizione della parte superiore ed inferiore della
piastrella prevede lo spazio vuoto per l'inserimento
della bordura.

La fase successiva è quella dell'inserimento di
una bordura precedentemente tagliata da una
piastrella di un altro colore o tipo nello spazio vuoto
ottenuto.
(Vedere Fig. 4).
Si prosegue passo per passo lungo il rivestimento
di piastrelle fino ad ottenere il risultato finale.
(Vedere Fig. 1).
Un ulteriore suggerimento: invece di una bordura
si può realizzare un motivo a mosaico, un altro
modo molto efficace per creare rivestimenti di
grande effetto.

• 3.2 - Lavorazione di una piastrella con taglio a mano libera seguendo una linea tracciata sulla piastrella

Seguendo le nuove tendenze architettoniche sempre più frequente-
mente sono utilizzate nei bagni vasche e docce con box semicircolare
o di forme irregolari. Con COMBI SLALOM non è più un problema
adattare le piastrelle del pavimento a queste curvature con un taglio
a mano libera. La curvatura della vasca viene semplicemente riportata
a matita sulla piastrella, viene seguita con l’incisione senza dima e
tagliata utilizzando COMBI SLALOM. Con l’esperienza ed agendo con
accortezza sarà possibile ottenere tagli molto precisi.
(Vedere Fig. 5).

Fig. 3: Piastrella tagliata con spazio vuoto per bordura

Fig. 4: Bordura di un altro colore inserita nello spazio vuoto ottenuto

Illustration 1 : ligne ondulée sur un revêtement mural

Fig. 2. Inserimento della piastrella nella macchina

Fig. 5 :
Taglio a mano libera lungo una linea tracciata
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• 3.3 - Lavorazione con tagli in serie utilizzando una o più dime.

Con l'ausilio di una dima si
possono ottenere tagli in serie,
vale a dire che ogni piastrella
viene tagliata con lo stesso
r a g g i o  e  q u i n d i  c h e
l'accoppiamento tra le varie
parti risulta sempre perfetto.
Con questo metodo è, perciò,
possibile realizzare rivestimenti
accostando perfettamente tra
di loro piastrelle diverse per
tipo e/o colore e/o dimensione.
(Vedere Fig. 6).

- Descrizione delle singole fasi -

Innanzi tutto viene individuato il centro del cerchio o della curvatura che si desidera ottenere. In genere
la posizione e le modalità secondo cui il cerchio deve essere realizzato vengono definite sul progetto o
sul disegno di posa delle piastrelle oppure vengono concordate con il committente della costruzione.Vedere
disegno seguente.

Dopo aver stabilito e se-
gnato il centro del cerchio,
viene tracciato l'arco di cer-
chio sul sottofondo da rive-
stire.
Vengono quindi posate le
piastrelle fino ad arrivare
a questo arco o cerchio.
Trascorso il necessario
tempo di asciugatura delle
piastrelle posate, si può
iniziare la fase di taglio cur-
vilineo delle piastrelle. A
tale scopo le piastrelle
componenti la curva ven-
gono posizionate provviso-
riamente negli spazi lascia-
ti liberi e su di esse viene
tracciato nuovamente
l'arco di cerchio.
Successivamente le piastrelle tracciate vengono incise con la dima idonea, poi tagliate ed adattate.
La fase seguente è quella del taglio delle altre piastrelle di colore o tipo diverso. Le piastrelle da contrapporre
alle prime possono ora essere facilmente tracciate sulla base delle piastrelle precedentemente tagliate,
quindi incise con la stessa dima e successivamente tagliate.
In questo modo si può ottenere senza alcun problema un meraviglioso rivestimento in piastrelle a due
colori, con una curvatura, o arco, che può essere proseguita a piacimento.
Gli esempi di utilizzo qui illustrati mostrano come sia possibile, con pochi mezzi, realizzare individualmente
le proprie idee. Tutti i lavori che fino ad oggi potevano essere realizzati soltanto in laboratorio con l'impiego
di una costosa macchina a getto d'acqua, possono essere eseguiti,ora, direttamente sul cantiere,
utilizzando COMBI SLALOM ed eventualmente una o più dime.
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Fig. 6: Lavorazione di piastrelle di tipo diverso con taglio in serie

1 Description de la machine

• 1.1 - Illustration de la machine

1 Bouton pour le dispositif de coupe
2 Dispositif de coupe
3 Dispositif d’arrêt du levier à inciser pour la coupe droite
4 Butée supplémentaire pour la coupe diagonale
5 Equerre d’arrêt réglable
6 Vis pour la coupe à main levée
7 Levier à inciser avec roulettes en métal dur recouvert de titane
8 Rail d’arrêt
9 Vis de fixation pour le support des roulettes de découpe

10 Gabarit (exclu de la fourniture)
11 Vis de réglage pour l’équerre d’arrêt
12 Patin de glissement du gabarit
13 Embrayage du gabarit

• 1.2 - Domaine d’application

Le modèle COMBISLALOM fonctionne comme un coupe-carreaux traditionnel pour la découpe à sec. Il
permet la coupe droite ou arrondie du carrelage, directement sur le chantier, avec rapidité et précision.
Les coupes arrondies peuvent être effectuées à l’aide d’un gabarit (pour les différents gabarits, se reporter
à la page 24, accessoires) ou bien à main levée, selon les besoins personnels. Le dispositif de coupe
spécialement conçu permet d’effectuer des coupes arrondies sans difficulté et dans les règles de l’art.
L’utilisation d’un gabarit permet d’exécuter des coupes en série qui sont nécessaires, par exemple, pour
la pose de différents revêtements en carrelage les uns contre les autres.
Le modèle COMBISLALOM permet ainsi au carreleur de poser du carrelage dans des locaux de petites
dimensions mais aussi sur de grandes surfaces, rapidement, à un prix avantageux et avec un design
moderne.

2 Méthodes de travail

• 2.1 - La coupe droite avec le COMBISLALOM

Pour la coupe droite, il faut visser l’arrêt du levier à inciser (3) au milieu (cannelure). Il est ainsi possible
d’effectuer une coupe droite, tout comme avec un coupe-carreaux traditionnel.
Le levier à inciser doit être poussé avec force sur toute la longueur du carreau. Le carreau est ainsi incisé
par une roulette en métal dur recouvert de titane. En tournant ensuite lentement le bouton du dispositif
de coupe (1), le carreau est découpé avec précision, comme décrit en détail à la page 21 au point 2.4.
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4 Dati tecnici

5 Accessori

• Dima Variabile:
per art. S51: Art. SR000A - raggi da 300 a 3.000 mm
per art. S63: Art. SR000B - raggi da 300 a 3.000 mm

• Separatore speciale per piastrelle preincise:
IDEAL BREAKING SYSTEM - Art. 57

6 Magazzinaggio, trasporto

• Conservare la COMBI SLALOM possibilmente in ambiente asciutto.
• La macchina non deve restare esposta per lungo tempo agli influssi atmosferici.

Importante:
• Prima di effettuare il trasporto rimuovere la sagoma per evitare che venga danneggiata la precisione

di misurazione da eventuali urti.
• Per il trasporto della COMBI SLALOM fissare la testa di taglio in modo che la rotellina non danneggi la

tavola di legno.

7 Garanzia

Tutte le tagliapiastrelle manuali COMBI SLALOM  sono coperte da garanzia a vita (riconosciuta a giudizio
esclusivo dell'Ufficio Tecnico della Brevetti MONTOLIT S.p.A.) su eventuali difetti di costruzione. Guasti
derivanti da un uso non conforme o da normale usura sono esclusi dalla presente garanzia.

Da sempre, la Brevetti MONTOLIT impiega e fornisce materiali di prima scelta. Si tratta di un impegno di
serietà e moralità commerciale che eleva la Nostra Azienda al di sopra dello standard. Sicurezza e
garanzia del prodotto costituiscono per noi motivo di vanto. Una realtà operativa che non è fatta solo di
parole, ma anche di vere e proprie garanzie scritte. Infatti assicuriamo tutti i nostri prodotti contro i danni
involontariamente cagionati in conseguenza di un fatto accidentale verificatosi per difetto di costruzione
e fabbricazione del prodotto anche dopo la sua consegna e commercializzazione.

8 Smaltimento

Sia l’imballaggio che l’attrezzo e gli accessori sono prodotti con materiali riciclabili e dovranno pertanto
essere sottoposti a corrispondente smaltimento.
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4 Technische Daten

5 Zubehör

• Schablone Multiradius:

für art. S51: Art. SR000A - radius 300 ÷ 3.000 mm
für art. S63: Art. SR000B - radius 300 ÷ 3.000 mm

• Speziallabschneider für Keramik:
IDEAL BREAKING SYSTEM - Art. 57

6 Lagerung, Transport

• Lagern Sie den COMBI SLALOM nach Möglichkeit in einem trockenen Raum.
• Die Maschine sollte nicht dauerhaft Witterungseinflüssen ausgesetzt werden.

Wichtig:
• Vor dem Transport muss die Schablone abgenommen werden, da sonst durch evtl. Stöße beim Transport,

die Messgenauigkeit beeinträchtigt werden könnte.
• Für den Transport des COMBI SLALOM muss der Schneidkopf so festgebunden werden, dass das

Schneidrädchen das Holzbrett nicht beschädigen kann.

7 Garantie

Alle Fliesenhandschneider COMBI SLALOM sind auf unbeschränkte Dauer gegen eventuelle
Konstruktionsfehler garantiert (maßgebend ist diesbezüglich ausschließlich das Urteil des Technischen
Büros der Firma Brevetti MONTOLIT S.p.A.). Beschädigungen infolge unsachgerechter Verwendung oder
normalem Verschleiß werden nicht von dieser Garantie gedeckt.

Die Firma Brevetti MONTOLIT verwendet und liefert seit jeher nur qualitativ erstklassige Materialien. Unsere
Verpflichtung zu einer seriösen und transparenten Handelspolitik erhebt unser Unternehmen über den
Branchenstandard. Wir sind stolz auf unsere Leistungen im Rahmen der Produktsicherheit und–garantie,
die keine leeren Versprechen sind, sondern von echten schriftlichen Garantien belegt werden. Unsere
ganzen Produkte sind nämlich gegen versehentliche Beschädigungen infolge Konstruktions- und
Fabrikationsdefekten auch nach ihrer Lieferung und nach dem Verkauf versichert.

8 Entsorgung

Verpackung sowie Gerät und Zubehör sind aus recycle-fähigen Materialien hergestellt und entsprechend
zu entsorgen.
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• 3.3 - Arbeiten im Serienschnitt mit einer Schablone

Mit Hilfe einer Schablone kann
ein Serienschnitt hergestellt
werden, d.h. jede geschnittene
Fliese wird mit dem gleichen
Radius geschnitten und so
immer perfekt angepasst. Mit
dieser Methode können
verschiedene Fliesenbeläge
perfekt an einander gearbeitet
werden. (Siehe Bild 6).

- Beschreibung der einzelnen Arbeitsschritte -

Als erstes wird der Mittelpunkt des zu schneidenden Kreises, bzw. der Rundung ausgemessen. Dies ist
normaler weise auf dem Bauplan, bzw. Verlegelan  eingezeichnet, bzw. mit dem Bauherrn abgesprochen,
wo und wie der Kreis in den Fliesenbelag eingearbeitet werden soll.
Siehe folgende Graphik.

Nachdem der Mittelpunkt
f e s t g e l e g t  u n d
aufgezeichnet wurde,
wird der Kreisbogen auf
d e n  E s t r i c h
aufgezeichnet. Aufgrund
dieses Kreisbogens wird
der Fliesenbelag bis auf
diesen Bogen, bzw. Kreis
fertig verlegt. Nach der
Trocknungszei t  des
verlegten Fliesenbelages
kann mit der Schnittarbeit
der Fliesen begonnen
werden. Dazu werden die
inneren Fliesen lose in
die ausgesparten Felder
e inge leg t  und  der
Kreisbogen auf diese
Fliesen ein weiteres Mal
aufgezeichnet. Danach werden die angezeichneten Fliesen mit der passenden Schablone geschnitten
und eingepasst. Der nächste Schritt ist es die zweite Fliesenfarbe, bzw. Fliesenart zu schneiden. Das
Gegenstück wird einfach an der schon geschnittenen und eingepassten Fliese angezeichnet und wiederum
mit der gleichen Schablone geschnitten.

So entsteht ganz ohne Probleme ein wunderschöner zweifarbiger Fliesenbelag mir einer Rundung, bzw.
Kreisbogen, der beliebig weitergeführt werden kann.
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Bild 6: Anarbeiten verschiedener Fliesenbeläge im Serienschnitt

1 Description of the cutter

• 1.1 - Illustration

1 Turning knob for tile breaker
2 Tile breaker
3 Lock for straight-cut scoring lever
4 Extra stop for diagonal cuts
5 Adjustable stop angle
6 Locking screws for free-hand cutting
7 Scoring lever with titanium-coated hard metal wheel
8 Stop bar
9 Fastening screw for the cutting wheel holder

10 Template (not included)
11 Locking screws for stop angle
12 Template sliding guide
13 Template cone-clutch

• 1.2 - Uses of the cutter

The COMBISLALOM functions like a conventional tile cutter, with a dry-cutting operation.  It can be used
directly on-site for rapid, accurate cutting of both straight lines and curves.  Curves can either be cut using
a template (various templates available, see Accessories on Page 18) or shaped individually, using the
free-hand option. Difficult curved cuts can be broken easily and professionally using the specially developed
tile breaker.

Series cuts, e.g. as needed when joining together different tiled surfaces, can be made using a template.

This means the COMBISLALOM is  a quick and cost-effective way for tile decorators to bring modern
design to both large and small rooms and surfaces.

2 Operation

• 2.1 - Straight cutting with the COMBISLALOM

For a straight cut, the scoring lever lock is simply screwed in position in the centre (groove). Straight cuts
can then be made, as with a conventional tile cutter:
Applying pressure, slide the scoring lever across the full length of the tile.  This scores the tile, with the
titanium-coated hard metal wheel.  Next, slowly turn the turning knob (1) of the tile breaker.  This will give
a precise tile break, as described in detail in point 2.4 on Page 15.
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• 2.2 - Free-hand cutting with the COMBISLALOM

For free-hand cutting, the template must first be removed. Next, release the scoring lever lock (3) until
the scoring lever can be turned freely.  With pressure applied, the scoring lever can now be guided over
the tile, for example along a line drawn on the tile. Slowly turn the turning knob (1) of the tile breaker.
This will give a precise tile break, as described in detail in point 2.4.

• 2.3 - Curved cutting using the template

To cut curves using the template, first fit the template into the suitable hole opened in the wooden table
(13) -gummed side downwards-.
Next, release the scoring lever lock (3) until the scoring lever can be turned freely.  Applying pressure,
you can now slide the scoring lever over the tile leaning it against the template sliding guide (12) for
making easy this operation loosen the screw 6 -.  Finally, slowly turn the turning knob (1) of the tile breaker.
 This will give a precise tile break, as described in detail in point 2.4.

• 2.4 - Using the COMBISLALOM tile breaker

The tile breaker, specially developed for the COMBISLALOM, has a
very precise operation.  Slide the scored tile under the lever of the
tile breaker and then slowly turn the turning knob (1) clockwise. You
will see quite clearly and hear a slight cracking as the tile slowly breaks
on the scored cut.  A half-turn is often all that is then needed to fully
break the tile.

In cutting more extreme radii, the tile must be broken very carefully.
It is advisable to make an initial break on both sides of the tile.  You
can do this by placing the tile, scored on one side, under the tile
breaker and then turning the turning knob (1) until you can hear a slight cracking.  Next, turn the tile over.
The tile can now be fully broken, with a careful, accurate breaking operation.

3 List of different examples

• Waved border in wall tiles, retaining the format of the tile (use of the template).
• Joining a tile with a free-hand cut.
• Using a template for serial cutting.

- Description of tasks, from marking out to cutting -

• 3.1 - Creating a waved line as a border in a tiled wall-covering

In this description, the format of the tile is to be
retained.

Fig. 1 shows a waved line in a tiled wall-covering
cut from a wall tile of a different colour, with the
same format.  Such borders can be cut repeatedly
from a tile using a template.  To cut borders of this
type, the tile, or the required quantity of tiles to
be cut, is simply set to the angle, as with con-
ventional tile cutters, moved constantly by x cen-
timetres (border thickness), and cut.
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Wichtig:
Die Fliese wird mit der Mitte der Platte an der Null-
marke des Winkels eingelegt!

Herausschneiden, bzw Aussparung der Bordüre.
Die Stärke der Bordüre wird an der Fliese
angezeichnet und mit dem ersten Anriss (Unterteil
der Fliese) in die Mitte der Ritzhebelführung
(Schablonennut) eingelegt und geschnitten!

Als zweiter Schritt wird der Winkel um die
Bordürenstärke verstellt und der zweite Schnitt
durchgeführt. Nachdem beide Schnitte
durchgeführt wurden, kann die Fliese gebrochen
werden.

Wichtig: Die Fugenbreite ist nicht zu vergessen!

Das Ergebnis sehen sie im Bild 3. Das Ober-
und Unterteil der Fliese ist so angeordnet, dass
die Aussparung der Bordüre berücksichtigt ist.

�

�Als nächster Schritt wird eine anders farbig
geschnittene Bordüre in die Aussparung
eingesetzt. (Siehe Bild 4).
So wird Schr i t t  für  Schr i t t  an dem
Fliesenwandbelag fortgesetzt bis zum
Endergebnis. (Siehe Bild 1).

Ein weiterer Tipp ist, anstatt einer Bordüre kann
auch Mosaik verarbeitet werden, welches sich
ebenfalls gut eignet um schöne Fliesenbeläge
zu entwerfen.

• 3.2 - Anarbeiten einer Platte mit dem Freihandschnitt nach einer auf der Fliese aufgezeichneten Linie

Es werden immer mehr halbrunde Bade- und Duschwannen in
den Bädern eingebaut. Mit dem COMBI SLALOM ist es kein Problem
mehr die Bodenfliesen an diese Rundungen mit einem
Freihandschnitt anzupassen. Die Rundung der Wanne wird einfach
auf die Fliese übertragen und ohne Schablone mit dem COMBI
SLALOM als Freihandschnitt auf der gezeichneten Linie
nachgefahren und so geschnitten. Mit etwas Übung ist ein sehr
genauer Schnitt möglich, welcher auch an sichtbaren Stellen des
Fliesenbelages Einsatz findet, bzw. verlegt werden kann. (Siehe
Bild 5).

Bild 3: Geschnittene Fliese mit Aussparungg

Bild 4: Anders farbige Bordüre in der Aussparung

Fig. 1: Waved line in the wall-covering
Bild 5 :
Freihandschnitt nach einer gezeichneten Linie

Bild 2. Einlegen der Wandfliese in die Maschine
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• 2.2 - Der Freihandschnitt mit dem COMBISLALOM

1. Die Schablone entfernen. Hierzu praktischerweise nur die Befestigungsschraube der Schablonenaufnahme
(13) lösen und die Schablone mitsamt ihrer Aufnahme entfernen.

2. Die Arretierung des Ritzhebels (3) lockern bis der Ritzhebel frei drehbar ist. Nun kann der Ritzhebel
mit Druck vorwärts, z. B. entlang einer auf die Fliese gezeichneten Linie, über die Fliese geführt werden.
Steuerung durch Bewegen des Ritzhebels nach links oder rechts.

3. Die Fliese unter die Brechvorrichtung bringen. Durch langsames Drehen am Drehknopf der
Brechvorrichtung (1) wird die Fliese exakt gebrochen, wie in Punkt 2.4 ausführlich beschrieben.

• 2.3 - Der Kurvenschnitt mit Schablone

1. Die Schablonenaufnahme (13) anbringen und die Schablone mit den beiden Schrauben an der
Schablonenaufnahme befestigen (gummierte Seite nach unten).

2. Die Arretierung des Ritzhebels (3) lockern bis der Ritzhebel frei drehbar ist. Den Ritzhebel nun innerhalb
der Schablone mit Druck vorwärts über die Fliese schieben und gleichzeitig entsprechend dem Radius
drehen.

3. Die Fliese unter die Brechvorrichtung bringen. Durch langsames Drehen am Drehknopf der
Brechvorrichtung (1) wird die Fliese exakt gebrochen, wie in Punkt 2.4 ausführlich beschrieben.

• 2.4  - Einsatz der Brechvorrichtung des COMBISLALOM

Die speziell für den COMBISLALOM entwickelte Brechvorrichtung arbeitet
sehr feinfühlig. Schieben Sie die geritzte Fliese unter den Brechhebel
der Brechvorrichtung und drehen Sie anschließend im Uhrzeigersinn
mit langsamen Bewegungen am Drehknopf (1). Man sieht deutlich, und
man hört durch ein leichtes Knacken, wie die Fliese am geritzten Schnitt
langsam bricht. Es genügt dann oft nur eine halbe Umdrehung, um diese
Fliese vollständig zu brechen. Werden extremere Radien geschnitten,
muss der Brechvorgang sehr vorsichtig durchgeführt werden. Es ist
ratsam, die Fliese zunächst von beiden Seiten aus anzubrechen. Legen
Sie hierzu die geritzte Fliese mit der einen Seite unter die Brechvorrichtung und drehen Sie am Drehknopf
(1) bis ein leichtes Knacken zu hören ist, drehen sie dann die Fliese um. Jetzt kann die Fliese mit
Feingefühl und Vorsicht komplett gebrochen werden.

3 Liste verschiedener Beispiele

• Wellenbordüre in Wandplatten, wobei das Plattenformat beibehalten wird (Schabloneneinsatz).

• Anarbeiten einer Platte mit einem Freihandschnitt.

• Arbeiten beim Serienschnitt mit einer Schablone.

- Arbeitsbeschreibung vom Anzeichnen bis zum Schneiden -

• 3.1 - Erstellen einer Wellenlinie als Bordüre in einem Wandfliesenbelag

In dieser Beschreibung soll das Plattenformat der Fliese beibehalten werden.
Bild 1 zeigt eine Wellenl inie in einem
Wandfliesenbelag, welche aus einer anders
farbigen Wandfliese mit dem gleichen Format
herausgeschnitten wurde. Solche Bordüren können
zu mehrfach aus einer Fliese mit einer Schablone
geschnitten werden. Um solche Bordüren zu
schneiden, wird einfach wie beim herkömmlichen
Fliesenschneider die Fliese, bzw. die gewünschte
Anzahl der zu schneidenden Fliesen an den Winkel
ge leg t  und  immer  um x -Zen t ime te r
(Bordürenstärke) verschoben und geschnitten.
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Bild 1: Wellenlinie im Wandbelag

Important:
The tile is inserted with the centre of the tile on the
zero mark of the angle!

Cutting out or blanking out the border.
The thickness of the border is marked out on the
tile and inserted with the first snap mark (lower part
of the tile) in the centre of the scoring lever guide
(template groove) and cut.

For the second stage, the angle is adjusted by
the thickness of the border and the second cut
is then made.  When both cuts have been made,
the tile can be broken.

Important:
Do not forget the width of the joint!

The result is shown in Fig. 3.  The upper and
lower part of the tile are arranged so as to
include the space left for the border.

For the next stage, a border of a different colour
is inserted in the space that has been left. See
Fig. 4.

This process is repeated, step by step, on the
tiled wall-covering, until the end result shown
in Fig. 1 is obtained.

Another tip: instead of a border, it is also possible
to create a mosaic, which is also an excellent
way of designing attractive tiled wall-covering.

• 3.2 - Joining a tile with a free-hand cut, following a line marked on the tile

It is becoming increasingly common for bathrooms to be fitted out
with semicircular bathtubs and shower units.  With the COMBI
SLALOM, matching the floor tiles to these curves using a free-hand
cut no longer presents any problem.  The curve of the bathtub or
shower unit is simply transferred on to the tile, the marked line is
followed as a free-hand cut using the COMBI SLALOM, and then
cut.  With a little practice, it is possible to achieve a very accurate
cut that can be used or laid even in the parts of the floor-covering
which are visible.
See Fig. 5.

Fig. 3: Cut tile with blank space

Fig. 4: Border of different colour in the space

Fig. 5 :
Free-hand cut following a marked-on line

Fig. 2. Inserting the wall tile in the cutter
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1 Drehknopf für Brechvorrichtung
2 Brechvorrichtung
3 Arretierung des Ritzhebels für gerade Schnitte
4 Zusatzanschlag für Diagonalschnitte
5 Anschlagwinkel verstellbar
6 Schrauben für Freihandschnitt
7 Ritzhebel mit titanbeschichtetem Hartmetallrädchen
8 Anschlagschiene
9 Schneidrädchenhalter

10 Schablone (nicht im Lieferumfang)
11 Feststellschrauben für Anschlagwinkel
12 Ablage für Schablone
13 Schablonenbefestigung

• 1.2 - Anwendungsgebiet

Der COMBISLALOM arbeitet wie ein herkömmlicher Fliesenschneider im Trockenschnittverfahren. Mit ihm
können sowohl gerade Schnitte als auch Kurvenschnitte direkt auf der Baustelle schnell und exakt
ausgeführt werden. Die Kurvenschnitte können entweder mit einer Schablone (verschiedene Schablonen
siehe Zubehör auf S.12) ausgeführt werden oder im Freihandverfahren ganz individuell gestaltet werden.
Die speziell entwickelte Brechvorrichtung sorgt für ein einfaches und fachgerechtes Brechen von
schwierigen Kurvenschnitten.
Durch den Einsatz einer Schablone lassen sich Serienschnitte ausführen, wie sie z.B. für das Anarbeiten
verschiedener Fliesenbeläge aneinander nötig sind.
So ermöglicht der COMBISLALOM dem Fliesenleger sowohl kleine Räume als auch große Flächen schnell
und preisgünstig in modernem Design zu gestalten.

2 Arbeitsweise

• 2.1 - Der gerade Schnitt mit dem COMBISLALOM

1 Die Schablone entfernen.
2 Für den geraden Schnitt wird einfach die Arretierung des Ritzhebels (3) in der Mitte (Rille) festgeschraubt.

So ist es möglich, wie mit einem herkömmlichen Fliesenschneider gerade Schnitte durchzuführen.
3 Den Ritzhebel mit Druck vorwärts über die ganze Länge der Flieseschieben. Dadurch wird die Fliese

mit einem titanbeschichteten Hartmetallrädchen geritzt.
4 Die Fliese unter die Brechvorrichtung bringen. Durch langsames Drehen am Drehknopf der Brechvorrichtung

(1) wird die Fliese exakt gebrochen, wie in Punkt 2.4 auf S.9 ausführlich beschrieben.

1 Beschreibung der Maschine

• 1.1 - Abbildung der Maschine
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3.3 - Using a template for serial cutting

A template can be used for
serial cutting, i.e., each cut tile
is cut with the same radius, so
that a perfect match is
achieved each time.  Using this
method, different tile coverings
can be worked so that they fit
together perfectly.
See Fig. 6.

- Description of the individual procedures -

The centre point of the circle or curve that is to be cut is first measured out.  This is normally marked on
the building plan or floor-laying plan, or the project principal is consulted with regard to where and how
the circle is to be incorporated in the tile covering.
See following diagram.

Once the centre point has
been ascertained and
marked, the circular arc is
marked on the floor.  This
circular arc is then used
as the reference for laying
the tile covering to the
point which does not
include this curve or circle.
 The laid tile covering is
first allowed to dry for the
correct drying period.
Cutting of the tiles can
then be commenced.  For
this, the inner tiles are
inserted loosely in the
areas left uncovered and
the circular is again
marked on these tiles.
The marked tiles are then
cut with the matching
template and fitted in.
The next step is to cut the second tile colour or tile type.
The counterpart tile is simply marked on the tile that has already been cut and fitted in and again cut
using the same template.

This means that there is no problem in creating an attractive, two-colour tiled covering with a curve or
circular arc that can be continued as required.

Fig. 6: Joining different serially cut tile coverings
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4 Technical data

5 Accessories

• Variable template:
for art. S51: Art. SR000A - radius 300 ÷ 3.000 mm
for art. S63: Art. SR000B - radius 300 ÷ 3.000 mm

• Special snapper for pre-scored tiles:
IDEAL BREAKING SYSTEM - Art. 57

6 Storing and transporting the COMBISLALOM

• Wherever possible, store the COMBISLALOM in a dry room
• The cutter should not be left exposed to weather for prolonged periods.

Important:
• Before transporting the COMBISLALOM, remove the template. This is because any impact during transport

could impair the measuring accuracy.
• When transporting the COMBISLALOM, the cutting head must be immobilised so that the cutting wheel

cannot damage the wooden board.

7 Warranty

All COMBISLALOM manual tile-cutters are covered by lifetime warranty (recognisable exclusively by the
MONTOLIT S.p.A. Patents Technical Office) on any manufacturing defects. Breakages resulting from non-
conforming or abnormal use are excluded from cover by this warranty.

As always, MONTOLIT Patents is committed to supplying top grade materials. This is a serious and ethical
commercial commitment which raises our company above normal trading standards. For us, guaranteed
product safety is a point of pride, based not only on words but also on written guarantees. In fact, all our
products are insured against any involuntary damage caused by accidents resulting from product
construction and manufacture defects, even after the delivery and sale of the product.

8 Disposal

The unit, accessories and the packaging are made from recyclable materials and must be disposed of
accordingly.
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